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別添資料1.調査団員・氏名 
(1)第一次現地調査  本調査：2016 年 6 月 2 日～7 月 7 日 

補完調査：7 月 28 日～9 月 16 日・10 月 17 日～10 月 21 日 
氏名 担当業務 所属 

大嶋 一成 総括 JICA 国際協力専門員 
内藤 武司 計画管理 JICA 産業開発・公共政策部 資源・エネルギー第一チーム 
森 和義 業務主任/電力計画 株式会社アジア共同設計コンサルタント 
福井 英雄 変電設備 株式会社アジア共同設計コンサルタント 
元山 峰夫 施設計画/自然条件/積算 株式会社アジア共同設計コンサルタント 
吉田 和芳 系統解析 株式会社アジア共同設計コンサルタント 
奥村 哲郎 送電設備 株式会社アジア共同設計コンサルタント 
中村 登 配電設備 株式会社アジア共同設計コンサルタント 
山本 重成 環境社会配慮/自然条件 株式会社アジア共同設計コンサルタント 
花村 信 調達計画/積算 株式会社アジア共同設計コンサルタント 
鈴木 悟 調達計画/積算 株式会社アジア共同設計コンサルタント 
根本 和明 土木 株式会社アジア共同設計コンサルタント 
三戸 拓実 業務調整（自社負担） 株式会社アジア共同設計コンサルタント 

 
(2)第二次現地調査（2017 年 1 月 9 日～20 日） 

氏名 担当業務 所属 
大嶋 一成 総括 JICA 国際協力専門員 
内藤 武司 協力計画 JICA 産業開発・公共政策部 資源・エネルギー第一チーム 
花村 信 業務主任/電力計画 株式会社アジア共同設計コンサルタント 
吉田 和芳 系統解析 株式会社アジア共同設計コンサルタント 
山本 重成 環境社会配慮 株式会社アジア共同設計コンサルタント 
三戸 拓実 業務調整（自社負担） 株式会社アジア共同設計コンサルタント 
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別添資料2. 調査工程 
(1) 第 1 次現地調査（本調査：2016 年 6 月 2 日～7 月 7 日） 

日付 活動 場所 主要面談者 
2016/5/31 
(火) 日本を出国   

6/1(水) 資料整理   

6/2(木) 

JICA Tajikistan 調査説明 
BT&MoEWR 
本件プロジェクトカウンター
パート決定 

JICA Tajikistan 
 
 
 
MoEWR 

JICA Tajikistan: 石井支所長、此原調整員 
 
MoEWR: Mr. Jamshed Shoimzoda (Deputy Minister) 
MoEWR: Mr. Parviz Atoev (Head of Int’l Dept) 
MoEWR: Mr. Parviz Yakhyoev (Chief Specialist) 
BT: Mr. Sharipov Rezvon (Planning Manager) 
BT: Mr. Giosov Abduvarob (Doshanbe City Electric Deputy Chief 
Engineer) 

6/3(金) BT & MoEWR とサイト視察 

グラポチタント、  
グラブナヤ、 ラデ
ィオスタンツィ
ヤ、 プロミシレン
ナヤ 

MoEWR: Mr. Parviz Atoev (Head of Int’l Dept) 
MoEWR: Mr. Parviz Yakhyoev (Chief Specialist) 
BT: Mr. Sharipov Rezvon (Planning Manager) 
BT: Mr. Giosov (Doshanbe City Electric Deputy Chief Engineer) 

6/4(土) 団内会議、資料整理   
6/5(日)    

6/6(月) 

JICA Tajikistan 調査説明 
 
 
 
 
BT&MoEWR 
本件プロジェクト及び無償ス

キーム説明 

AM: JICA 
PM: MoEWR 

JICA Tajikistan: 石井所長、此原調整員 
JICA 大嶋総括、内藤氏 
 
MoEWR: Mr. Manuecher Safasov (Head of Investment Dept) 
MoEWR: Mr. Parviz Atoev (Head of Int’l Dept) 
MoEWR: Mr. Parviz Yakhyoev (Chief Specialist) 
BT: Mr. Sharipov Rezvon (Planning Manager) 
BT: Mr. Giosov (Doshanbe City Electric Deputy Chief Engineer) 

6/7(火) 

サイト視察 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
現地施工業者からの情報収集 
 
 

グラポチタント変

電所 
（既設変電所） 
グラポチタント 
ラディオスタンツ

ィヤ変電所 
（新設予定地） 
 
MoEWR 
BT 
 
 
 
Avtostrada社 
 
Services社 

Mr. Tojiddin  
JICA大嶋総括、内藤氏 
  
MoEWR: Mr. Parviz Atoev (Head of Int’l Dept) 
MoEWR: Mr. Parviz Yakhyoev (Chief Specialist) 
BT: Mr. Sharipov Rezvon (Planning Manager) 
Mr. Giosov (Deputy Chief Engineer) 
 
Avtostrada社 Mr. Usmon Sidiko (Director) 
Eurasian Consulting & Engineering Services社 Mr. Abdurashid 
Shukurov(Director)、 Mr. Akhlidin Davlatbekov (Project Manager) 

6/8(水) 
AM 団内会議 
PM 資料整理 

  
 

6/9(木) 

PM 在タジキスタン日本国大

使館 
 
M/D(案)策定 
 
 
 

在タジク日本国大

使館MoEWR 
 
 
 
 
 

EoJ: 二等書記官 田村 知栄 
 
MoEWR: Mr. Parviz Atoev (Head of Int’l Dept) 
MoEWR: Mr. Parviz Yakhyoev (Chief Specialist) 
BT: Mr. Sharipov Rezvon (Planning Manager) 
BT: Mr. Giosov (Doshanbe City Electric Network、 Deputy Chief 
Engineer)  
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6/10(金) 

AM 他ドナーからの情報入

手 
 
BT&MoEWR: M/D協議、調

印 

ADB 
 
MoEWR 

ADB: Mr. Bouadokpheng Chansavat (Portfolio Management 
Specialist) 
MoEWR: Mr. Parviz Atoev (Head of Int’l Dept) 
MoEWR: Mr. Parviz Yakhyoev (Chief Specialist) 
BT: Mr. Sharipov Rezvon (Planning Manager) 
Dushanbe City Electric Network: Mr.Ghiyosov Abduvarob (Deputy 
Chief Engineer)  

6/11(土) 

AM 現地調査 
PM 資料整理 

グラブナヤ– グラ

ポチタント 送電線

ルート 

Integral LLC社 
Mr. Shamsudino Shambe (General Director) 
Mr. Aliev Mahmadvazir (Chief Engineer) 
Mr. Sabzov Rasul (Group Leader) 

6/12(日) 資料整理   

6/13(月) 
カウンターパートからの情報
入手 

MoEWR 
 
BT 

MoEWR: Mr. Parviz Yakhyoev (Chief Specialist) 
BT: Mr. Behruz Misbohov (Duty Manager) 
 

6/14(火) 

カウンターパートからの情報

入手 
 
 
 
 
エンジニアリングコンサルタ

ントからの情報入手 

MoEWR 
Dushanbe City 
Electric Network 

MoEWR: Mr. Parviz Yakhyoev (Chief Specialist) 
Dushanbe City Electric Network: Mr.Ghiyosov Abduvarob (Deputy 
Chief Engineer)  
 
Bark Sokhtmon Loihakash 社 Mr. Ibragimov Komiljon Holmurodov 
(General Director) 
 

6/15(水) 

カウンターパートからの情報

入手 
 
エンジニアリングコンサルタ

ントからの情報入手 
運送業者からの情報入手 

Committee for 
Environmental 
Protection 

Committee for Environmental Protection: Mr. Sudurov Saidismon 
(Head of Ecological Expertise Department) 
ARAL-NERU社 Muzaffari Mukhriddin (Director) 
Globalink社 Mr. Masrur Kasimov (Fright Forwarding Manager) 
ABM 社 Mr. Abdulloev Bakhtyot (Commercial Director) 
 

6/16(木) 

カウンターパートからの情報

入手 
 
 
エンジニアリングコンサルタ

ントからの情報入手 
 
運送業者からの情報入手 
 
変圧器販売代理店からの情報

入手 

Committee for 
Environmental 
Protection  
 
Integral LLC社 
 
 
 
M&M社 
 
 
TLM 社 

Mr. Sudurov Saidismon (Head of Ecological Expertise Department) 
 
 
Mr. Shamsudino Shambe (General Director) 
 
 
 
Mr. Aziz Sharipov (Managing Director) 
 
 
Mr. Sheraliev Tohir (Director) 
Mr. Cao Yadong (Director) 

6/17(金) 

カウンターパートからの情報

入手 
 
 
 
変圧器販売代理店からの情報

入手 

MoEWR 
 
Committee for 
Environmental 
Protection 
Tol Sokhtmon 社 

Mr. Parviz Yakhyoev (Chief Specialist) 
 
Mr.Sudurov Saidismon(Head of Atmosphere) 
 
Mr. Darlatov Azam (Director) 

6/18(土) 
カウンターパートからの情報

入手 
Committee for 
Environmental 

Mr. Sudurov Saidismon (Head of Ecological Expertise Department) 
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 Protection 

6/19(日) 資料整理   

6/20(月) 

カウンターパートからの情報

入手 
 
 
エンジニアリングコンサルタ

ントからの情報入手 
 

MoEWR  
 
 
 
ENERGOSETPROE
KT社 

Mr. Parviz Yakhyoev (Chief Specialist) 
 
 
 
Mr.Makhamdamin Aminov (Director) 

6/21(火) 

カウンターパートからの情報

入手 
 

Committee for 
Environmental 
Protection 
MoEWR 

Mr. Sudurov Saidismon (Head of Ecological Expertise Department) 
 
Mr. Parviz Yakhyoev (Chief Specialist) 
 

6/22(水) 
環境社会配慮コンサルタント

への見積もり入手 
COLIBRILAW 社  

6/23(木) 
カウンターパートからの情報

入手 
 

MoEWR Dushanbe 
Thermal Power Plant-
2 

Mr. Parviz Yakhyoev (Chief Specialist) 
Mr. Murod:Dushanbe Thermal Power Plant-2 Deputy Head 

6/24(金) 

1.カウンターパートからの情

報入手 
2.ドゥシャンベ火力発電所訪

問 
3.Nurek 水力発電所訪問 
4.電気工事会社：

ENERGOSETPROEKT社へ

の引合 

1.BT 
2.Duushanbe Thermal 
Plant 
3.Nurek Power 
PLant 
 

1.B.T. Mr.Kharimov Mirovich (First Executive Director) 
2.D.P.P.2 Mr.Sayfulloev Kiyomidir(Chief Engineer) 
 
 
3.B.T. Abduvahob Ghiyosov 
 
4.Mr.Makhmandamin Aminov 

6/25(土) 資料整理   

6/26(日) 
資料整理：現地調査報告概要

作成 
  

6/27(月) 

団内 TV 会議： 
① M/D内容確認 
② 3 社見積状況 
③ 技術打合せ 

Atlas Hotel  

6/28(火) 
カウンターパートからの情報

入手 
 

MoEW 
CEP 

Mr. Parrviz Yakhiev (Chief Specialist) 
Mr. Sudurov Saidismon(Head of Atmosphere) 

6/29(水) 
カウンターパートからの情報

入手 
MoEW 
CEP 

Mr. Parrviz Yakhiev (Chief Specialist) 
Mr.Sudurov Saidismon(Head of Atmosphere) 

6/30(木) 

カウンターパートからの情報

入手 
1.MoEW 
CEP 
2.B.T. 

1.Mr.Sudurov Saidismon (Head of Atmosphere) 
 
2.Mr.Ghiyosov Abduvarob (Deputy Chief Engineer) 
Mr.Sharipov  

7/1(金) 
Promyshelennaya変電所、BT
と共同調査 

PromyshelennayaSS Mr.Kharimov Mirovich (First Executive Director) 
Mr.Ghiyosov Abduvarob (Deputy Chief Engineer) 

7/2(土) 環境社会配慮調査委託契約 Atlas Hotel Colibri Law Firm LLC：Mr. Khujanazar Aslamshoev 
7/3(日) 資料整理、帰国報告準備   

7/4(月) 
カウンターパートからの情報

入手 
MoEW 
CEP 
Colibri Law 

Mr.Parviz Yakoev (Chief Specialist) 
Mr.Sudurov Saidismon(Head of Atmosphere) 
Mr. Alisher Khosimov 

7/5(火) 
1.カウンターパートからの情

報入手 
2.帰国報告会（TV 会議） 

BT 
 
JICA 

Mr.Kharimov Mirovich (First Executive Director) 
Mr. Sharipov、 

7/6(水) 資料整理   
7/7(木) C/Nへのサイン取得 BT Mr.Kharimov Mirovich (First Executive Director) 
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Mr. Sharipov Rezvon (Planning Manager) 
 

7/8(金) 資料整理   
7/9(土) 日本へ帰国   

(2) 第 1 次現地調査 (補完調査-1：2016 年 7 月 28 日～9 月 16 日) 
日付 活動 場所 主要面談者 

7/27(水) 日本を出国 成田  

7/28(木) 

カウンターパートからの情報

入手 
 
 
 
 
 
JICAタジキスタン支所訪問 

Colibri Law Farm 
LLC 
MoEWR 
 
 
CEP 
 
JICAタジキスタン

支所 

Mr. Alisher Khoshimov (Senior Associate)  
Mr. Shirinbek Milibekov (Senior Associate) 
Mr. Parviz Yakhiev (Chief Specialist) 
Mr. Shukurov Isfandiyor (Head of Ecological  
Expertise Department) 
Mr. Sudurov Saidismon(Head of Atmosphere) 
 
此原様 

7/29(金) 
Colibri Law Farm LLC訪問 Colibri Law Farm 

LLC 
Mr. Shirinbek Milibekov、 Senior Associate 

7/30(土) 資料整理   
7/31(日) 資料整理   

8/1(月) 
カウンターパートからの情報

入手 
 

MoEWR 
 
CEP 

Mr. Parviz Yakhiev  (Chief Specialist) 
 
Mr. Shukurov Isfandiyor 

8/2(火) 

Colibri Law Farm LLC訪問 
カウンターパートからの情報

入手 
 
地下ケーブル敷設ルート環境

影響調査 

Colibri Law Farm 
LLC 
MoEWR 
 
 
地下ケーブル敷設

ルート（Ⅰ-Route
ドゥシャンベ川沿

いルート） 

Mr. Shirinbek Milibekov(Senior Associate) 
 
Mr. Parviz Yakhiev (Chief Specialist) 

8/3(水) 

既設のGlavnaya 変電所から

新設のグラポチタント変電所

への 110kV 電源用地下ケー

ブル敷設ルートに関する打ち

合わせ 

ATLAS ホテル Mr. Farohob Nurkhahob (通訳) 

8/4(木) 

既設のGlavnaya 変電所から

新設のグラポチタント変電所

への 110kV 電源用地下ケー

ブル敷設ルート写真図作成 

ATLAS ホテル  

8/5(金) 

カウンターパートからの情報

入手 
 

MoEWR 
 
CEP 

Mr. Parviz Yakhiev  (Chief Specialist) 
 
Mr. Shukurov Isfandiyor (Head of Ecological  
Expertise Department) 
Mr. Sudurov Saidismon(Head of Atmosphere) 

8/6(土) 資料整理   
8/7(日) 資料整理   

8/8(月) 

・地下ケーブル敷設ルート環

境影響調査 
 
 
 

地下ケーブル敷設

ルート（Ⅰ-Route
ドゥシャンベ川沿

いルート：Ⅰ-B：
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・Colibri Law Farm LLC訪問 

緑地帯ルート） 
Colibri Law Farm 
LLC 

 
 
Mr Khujanazar Aslamshoev:(General Director) 
Mr. Alisher Khoshimov(Senior Associate)  
Mr. Shirinbek Milibekov 

8/9(火) 
カウンターパートからの情報

入手 
 

CEP Mr. Shukurov Isfandiyor 

8/10(水) 
カウンターパートからの情報

入手 
 

MoEWR 
 

Mr. Parviz Yakhiev  (Chief Specialist) 
 

8/11(木) 
Colibri Law Farm LLC訪問 Colibri Law Farm 

LLC 
Mr Khujanazar Aslamshoev:(General Director) 
Mr. Alisher Khoshimov(Senior Associate)  
Mr. Shirinbek Milibekov 

8/12(金) 
JICAタジキスタン支所訪問 JICAタジキスタン

支所 
石井支所長、井上職員、此原様 

8/13(土) 資料整理   
8/14(日) 資料整理   

8/15(月) 
カウンターパートからの情報

入手 
 

MoEWR Mr. Parviz Yakhiev (Chief Specialist) 

8/16(火) 

Colibri Law Farm LLC訪問 
 
 
カウンターパートからの情報

入手 

Colibri Law Farm 
LLC 
 
 
CEP 
 

Mr. Khujanazar Aslamshoev(General Director)  
Mr. Alisher Khoshimov (Senior Associate)  
Mr. Shirinbek Milibekov (Senior Associate) 
 
Mr. Shukurov Isfandiyor (Head of Ecological  
Expertise Department) 

8/17(水) 
カウンターパートからの情報

入手 
 

MoEWR Mr. Parviz Yakhiev (Chief Specialist) 
 

8/18(木) 
安全対策連絡協議会 在タジキスタン日

本大使館 
北岡大使、・峰嵜二等書記官・領事、田村二等書記官、柏崎危

機管理担当 
JICA石井支所長、井上所員 

8/19(金) 

GIINTIZ訪問 
Colibri Law Farm LLC訪問 
 

GIINTIZ 
Colibri Law Farm 
LLC 
 

Mr. Saidov R Sfarovich (Director) 
 
Mr. Khujanazar Aslamshoev (General Director)  
Mr. Alisher Khoshimov (Senior Associate)  
Mr. Shirinbek Milibekov (Senior Associate) 

8/20(土) 資料整理   
8/21(日) 資料整理   

8/22(月) 
カウンターパートからの情報

入手 
BT  Mr. Sharipov Rezvon (Planning Manager) 

Mr. Rahmatov 

8/23(火) 

現地サイト調査 Glavnaya 
グラポチタント 
Radiostansiya 
Promishlenaya 

Mr.Ghiyosov Abduvarob (Deputy Chief Engineer) 

8/24(水) 
カウンターパートからの情報

入手 
MoEWR Mr. Parviz Yakhiev (Chief Specialist) 

8/25(木) 
Colibri Law Farm LLC訪問 
 

 Mr. Khujanazar Aslamshoev(General Director)  
Mr. Alisher Khoshimov (Senior Associate)  
Mr. Shirinbek Milibekov (Senior Associate) 

8/26(金) 
優先順位、基本設計に関する

協議 
BT Mr.Kharimov Mirovich (First Executive Director) 

Mr. Sharipov Rezvon (Planning Manager) 
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8/27(土) 資料整理   

8/28 (日) 資料整理     

8/29 (月) 見積・見積情報の入手 Giintiz   

8/30 (火) 見積・見積情報の入手 
サイト調査 
カウンターパートヒアリ

ング 

Giintiz 
Cable Route 
BT 
MoEWR 
DCEN 

  
Mr. Sharipov Rezvon (Planning Manager) 
Mr. Manuecher Safasov (Head of Investment Department) 
Mr. Parviz Atoev (Head of International Department) 
Mr. Parviz Yakhyoev (Chief Specialist of International 
Department 
Mr.Ghiyosov Abduvarob (Deputy Chief Engineer) 

8/31 (水) 見積・見積情報の入手 PMK-14   

9/1 (木) 見積・見積情報の入手 Global Group   

9/2 (金) 見積・見積情報の入手 
サイト調査 
カウンターパートヒアリ

ング 

Barksoftmon 
Cable Route 
BT 
MoEWR 
DCEN 

  
Mr. Sharipov Rezvon (Planning Manager) 
 
Mr.Ghiyosov Abduvarob (Deputy Chief Engineer) 

9/3 (土) 資料整理     

9/4 (日) 資料整理     

9/5 (月) 見積・見積情報の入手 Asfalt Betcon   

9/6 (火) 見積・見積情報の入手 
サイト調査 
カウンターパートヒアリ

ング 

Integral 
Cable Route 
BT 
MoEWR 
DCEN 

  
Mr. Sharipov Rezvon (Planning Manager) 
 
Mr.Ghiyosov Abduvarob (Deputy Chief Engineer) 

9/7 (水) 見積・見積情報の入手 Poyanda   

9/8 (木) 見積・見積情報の入手 Romsar   

9/9 (金) 見積・見積情報の入手 Dilshod-N   

9/10 (土) 資料整理     

9/11 (日) 資料整理     

9/12 (月) 見積・見積情報の入手 Anushico   

9/13 (火) 見積・見積情報の入手 Tajikgidroelectro
montaj 

  

9/14 (水) 見積・見積情報の入手 Integral   
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9/15 (木) 見積・見積情報の入手 Barksoftmon   

9/16 (金) 見積・見積情報の入手     

9/17 (土) 日本へ出国     

(3) 第 1 次現地調査 (補完調査-2：2016 年 10 月 17 日～10 月 21 日) 
日付 活動 場所 主要面談者 

10/15(土) 日本を出国   

10/16 (日) 資料整理    

10/17 (月) 訪問目的説明 MoEWR 
CEP 
BT 
DCEN 

  
Mr. Sharipov Rezvon (Planning Manager) 
 
Mr.Ghiyosov Abduvarob (Deputy Chief Engineer) 

10/18 (火) 協議 
訪問目的説明 

MoEWR 
BT 
DCEN 
JICAタジキスタン

支所 

  
Mr. Sharipov Rezvon (Planning Manager) 
Mr.Ghiyosov Abduvarob (Deputy Chief Engineer) 

10/19 (水) サイト協議 3 変電所   

10/20 (木) CN協議・サイン BT 
MoEWR 

Mr. Sharipov Rezvon (Planning Manager) 
 

10/21 (金) 技術協議 BT 
MoEWR 

Mr. Sharipov Rezvon (Planning Manager) 
 

10/22 (土) 日本へ出国   
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(4) 第 2 次現地調査（2017 年 1 月 9 日～20 日） 
日付 活動 場所 主要面談者 

2017/1/6 
(金) 日本を出国   

2017/1/7 
(土) 移動   

2017/1/8 
(日) ＊団内ミーティング   

1/9(月) プロジェクト説明 

MoEWR 
 
BT 
 
CEP 

Mr. Manuecher Safasov (Head of Investment Department) 
Mr. Parviz Atoev (Head of International Department) 
Mr. Parviz Yakhyoev (Chief Specialist of International Department 
Mr. Sharipov Rezvon (Planning Manager) 
Mr. Shukurov Isfandiyor (Head of Ecological 
Expertise Department) 
Mr. Sudurov Saidismon(Head of Atmosphere) 

1/10(火) MD協議 
MoEWR 
JICA Tajikistan 
Offfice 

Mr. Usmonali Usmonzoda(Minister) 
Mr. Jamshed Shoimzoda(Duputy Minister) 
Mr.Asozoda Mahmadumar(First Duputy Chairman ) 
Mr. Manuecher Safasov (Head of Investment Department) 
Mr. Parviz Atoev (Head of International Department) 
Mr. Parviz Yakhyoev (Chief Specialist of International Department 
Mr.Kazunari Oshima 
Mr.Takeshi Naito 

1/11(水) MD協議 MoEWR 

Mr. Usmonali Usmonzoda(Minister) 
Mr. Jamshed Shoimzoda(Duputy Minister) 
Mr.Asozoda Mahmadumar(First Duputy Chairman ) 
Mr. Manuecher Safasov (Head of Investment Department) 
Mr. Parviz Atoev (Head of International Department) 
Mr. Parviz Yakhyoev (Chief Specialist of International Department 
Mr.Kazunari Oshima 
Mr.Takeshi Naito 

1/12(木) 
免税項目・免税手続 
 
報告書（案）の協議 

Ministry of Finance 
BT 

Mr. Latifov Umed Barotovich 
 
Mr. Sharipov Rezvon (Planning Manager) 

1/13(金) 会社情報の確認 Tajikgidroelectrom
antaji Mr. Muhammadiev Tulkin Rahmatjonovich 

1/14(土) 
報告書（案）の確認 
M/Dの内容の最終確認 
M/Dサイン 

BT 
MoEWR 
MoEWR 

Mr. Sharipov Rezvon (Planning Manager) 
Mr. Usmonali Usmonzoda(Minister) 
Mr. Jamshed Shoimzoda(Duputy Minister) 
Mr.Mirzo Ismoilzoda(Chairman) 
Mr.Asozoda Mahmadumar(First Duputy Chairman ) 
Mr. Manuecher Safasov (Head of Investment Department) 
Mr. Parviz Atoev (Head of International Department) 
Mr. Parviz Yakhyoev (Chief Specialist of International Department 
Mr. Ken Inoue 
Mr.Kazunari Oshima 
Mr.Takeshi Naito 

1/15(日) 団内ミーティング   
1/16(月) 現場調査 BT Mr. Giosov Abduvahob 

1/17(火) 報告書（案）最終確認 
相手国負担事項確認 

BT 
MoEWR 

Mr. Sharipov Rezvon (Planning Manager) 
Mr. Manuecher Safasov (Head of Investment Department) 

1/18(水) 技術協議 
報告書（案）サイン 

MoEWR 
BT 

Mr. Manuecher Safasov (Head of Investment Department) 
Mr. Sharipov Rezvon (Planning Manager) 
 

1/19(木) 業者ヒアリング 
調査結果報告 

Barksoftmon 
JICA タジキスタ

ン事務所 

Mr. Ibragimov Komiljon Holmurodov (General Director) 
 
Mr. Ken Inoue 

1/20(金) 変圧器輸送ルート調査   
1/21(土) 日本へ出国   
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別添資料－３ タジキスタン関係者リスト 
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別添資料3.タジキスタン関係者リスト 
 
Ministry of Energy and Water Resources of the Republic of Tajikistan (MoEWR) 
 Mr. Usmonali Usmonzoda  Minister 

Mr. Jamshed Shoimzoda  Deputy Minister 
Mr. Manuecher Safasov   Head of Investment Department 
Mr. Parviz Atoev   Head of International Department 
Mr. Parviz Yakhyoev   Chief Specialist of International Department 

 
Barki Tojik 
 Mr.Mirzo Ismoilzoda  Chair man 
 Mr.Asozoda Mahmadumar  First Duputy Chairman 
 Mr. Kharimov Mirovich   First Executive Director  
 Mr. Sharipov Rezvon  Planning Manager 
 
Dushanbe City Electric Network 

Mr. Ghiyosov Abduvahob   Deputy Chief Engineer 
 
Committee for Environmental Protection 

Mr. Sudurov Saidismon   Head of Ecological Expertise Department 
 
Mnistry of Finnance 
 Mr. Latifov Umed Barotovich  Duputy Minister  
 
Asian Development Bank 
 Mr. Bouadokpheng Chansavat  Portfolio Management Specialist 
 
Embassy of Japan in the Republic of Tajikistan 
 Mr.Hazime Kitaoka   Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary 
 Mr.Futoshi Minezaki   Second Secretary Consul 
 Ms.Chie Tamura   Second Secretary 
 Mr.Takashi Okimoto   Third Secretary 
 
JICA Tajikistan Office 
 Mr. Kiyoshi Ishii   Resident Representative 
 Mr. Ken Inoue   Representativ 

Ms. Makiko Konohara  Project Formulation Advisor 
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民間業者 
エンジニアリング 
Integral LLC 社 

Mr. Shamsudino Shambe   General Director 
Mr. Aliev Mahmadvazir   Chief Engineer 
Mr. Sabzov Rasul    Group Leader 

 
Bark Sokhtmon Loihakash 社  

Mr. Ibragimov Komiljon Holmurodov  General Director 
 
Aral-Neru 社  

Muzaffari Mukhriddin   Director 
 
Energosetproekt 社  

Mr.Makhamdamin Aminov   Director 
 
Tol Sokhtmon 社 

Mr. Darlatov Azam    Director 
 
PMK-14 

Mr. Halimov Murodbeg   Director 
 
Global Group 

Mr.Saylona Saidmuradova   Commercial Director 
 
Tojikhidroelektromontaj 

Mr. Muhammadiev Tulkin Rahmatjonovich    
Deputy General Director 

 
環境コンサルタント 
COLIBRILAW 社     

Mr.Khujanazar Aslamshoev  General Director  
Mr.Alisher Khoshimov  Senior Associate 

 
建設コンサルタント 
Giintiz 社 
 Mr.Rahmatull Saidov  General Director 
 Mr.Kamolov Ravshan  Technical Director 
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輸送業者 
Globalink社 

Mr. Masrur Kasimov   Fright Forwarding Manager 
 
ABM Trans Service 社 

Mr. Abdulloev Bakhtyot   Commercial Director 
 
M&M Tajikistan LLC 

Mr. Aziz Sharipov    Managing Director 
 
販売代理店 
TLM 社 

Mr. Sheraliev Tohir   Director 
Mr. Cao Yadong    Director 

 
Poyanda 

Mr. Bekir Bayoglu    Director 
 
Romsar 

Mr. Umed    Administrator 
 
Dilshod-N 

Mr. Zokirov Narzullo  General Director 
 
Anushico 

Mr. Murodov Shodi Kuvatovich  General Director 
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別添資料－４ 協議議事録（M/D） 
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別添資料4. 協議議事録(M/D) 
4-1.協議議事録 (M/D-1) 
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4-2.協議議事録(M/D-2) 
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別添資料－５ 協議議事録（C/N） 
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別添資料5.技術協議録(C/N) 
5-1 技術協議録 (C/N-1) 
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5-2 技術協議録(C/N-2) 
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5-3 技術協議録(C/N-3) 
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別添資料－６ 電力系統解析 
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別添資料6.電力系統解析 
6-1 電力系統解析に係る基礎データ 
6-1-1 需要想定 
BT より提示のあった別添表 6-1 のドゥシャンベの最大需要の 2025 年度までの想定値を用いた。

なお、別添図 6-1 に最大需要の推移を示す。 
 
 

別添表 6-1 ドゥシャンベの最大需要予想（人・kW） 
  

 
別添図 6-1 ドゥシャンベの最大電力需要の推移 

 
 

6-1-2 電力系統解析に係る基礎データ（系統構成） 
系統解析にあたり、解析計算の模擬系統範囲と系統構成をBT に確認を行った。BT から提供の

あったタジキスタン全域の電力系統図及びドゥシャンベ内供給系統図を基に系統分断などの系統

構成の確認を BT に依頼した結果、現状の系統運用状況を反映した別添図 6-2 の市内供給系統の

提示があった。BT から提供のあった全域電力系統図については、別添図 6-3、別添図 6-4、別添

図 6-5 に示す。
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別添図 6-2 ドゥシャンベ内供給系統 
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別添図 6-3 ドゥシャンベ内電力系統図（BT 提供図面） 
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別添図 6-4 タジキスタン電力システム（北部、南部、西部系統） 
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別添図 6-5 タジキスタン電力系統図 （東部系統） 
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6-1-3 電力系統解析に係る基礎データ（供給設備） 

送電線については電力系統図に示された線種と亘長をもとに線路定数を算出した。発電

機及び変圧器については、対象機器の標準的な定数を提示し BT に確認と修正を依頼した。

別添 8 に提供データを示す。 

6-1-4 電力系統解析に係る基礎データ（負荷潮流） 

負荷潮流についてはドゥシャンベ内における 2016 年度冬期ピーク予想負荷 155 万 kW を

もとに BT より提示された変電所毎の負荷潮流値を用いた。別添 8 に各変電所の負荷潮流を

示す。2017 年度以降の電力系統解析に用いた負荷潮流は、2016 年度の予想負荷からの伸び

率を有効電力及び無効電力に乗じて算出したが、プロミシレンナヤ変電所とラディオスタ

ンツィヤ変電所の有効電力については BT から提示された予想負荷潮流を用いた。 

 

6-2 系統モデルの構築 

前述の基礎データをもとにドゥシャンベ内供給電力系統モデル（解析ソフトウェア：

PSS/E）を構築した。 

 

6-3 解析結果及び本事業の妥当性、有効性の確認 

6-3-1 短絡電流 

プロミシレンナヤ変電所改修とラディオスタンツィヤ変電所新設にあたり受電遮断器の

必要遮断容量を確認したところ設計仕様の 31.5kA で問題がないことが確認できた。また、

他の変電所においても現在の短絡電流が増加することのないことが確認できた。 

改修及び新設前後の結果を別添表 6-2 と別添図 6-6、別添図 6-7 に示す。また、改修・新

設後の解析計算結果の帳票を別添 8-2 に示す。 
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別添表 6-2 短絡電流計算結果 

変電所名 
電圧階級 

（kV） 
改修前(kA) 

改修・新設後

(kA） 

プロミシレンナヤ 

110 24.15 24.05 

35 7.35 5.88 

10 11.99 11.19 

ラディオスタンツ

ィヤ 

110 -- 25.50 

35 -- 6.10 

10 -- 5.33 

 

 

別添図 6-6 短絡電流図（改修前） 

НОВАЯ(NOVAYA)

KAPAMOBA

ДТЭЦ
(DTES)

ГЛАВНАЯ
(GLAVNAYA)

ГЭС-1
(GES-1)

ЗАВОДСКАЯ
(ZAVODSKAYA)

ПРОМЫШЛЕННАЯ
(PROMYSHLENNAYA)

ДЖАНГАЛ
(JANGAL)

ДУШАНБИНСКАЯ ТЭЦ-2
(DUSHANBE CHP2)

ЦЕНТРАЛЬНАЯ
(SENTRALNAYA)

КАСРИ МИЛЛАТ

ЛУЧОБ

35kV

110kV

35kV

10kV

6kV

OPEN

110kV

35kV

6kV

110kV

35kV

35kV

25MVA☓2

25MVA☓2

G

9.5MW☓2

СЕВЕРНАЯ
(SEBERNAYA)

110kV : 24.15kA  
35kV : 7.35kA
10kV : T-1  11.88kA

T-2  11.99kA
T-3    8.47kA

110kV : 14.24kA  
35kV : 14.87kA

35kV : 14.21kA  
6kV : 22.47kA

110kV : 28.25kA  

110kV : 16.49kA  

110kV : 
18.98kA  

110kV : 16.08kA  

110kV : 15.13kA  
35kV : 14.99kA

110kV : 12.74kA  
35kV : 6.87kA

110kV : 27.76kA  

110kV : 19.72kA  
35kV :   8.01kA

35kV : 7.98kA  

110kV

35kV

110kV

110kV : 27.47kA  

G ГЭС-2
(GES-2)

7.4MW☓2

10kV

25MVA16MVA 25MVA

T-1T-2T-3

T-1,T-2 110kV/35kV/10kV
25MVA/25MVA/25MVA

T-3 110kV/10kV
16MVA/16MVA

G
35MW☓2

100MW☓1
50MW☓1

G

ЦЕНТРАЛЬНАЯ
(SENTRALNAYA)

150MW☓2

35kV
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別添図 6-7 短絡電流図（改修・新設後） 

 

6-3-2 負荷潮流 

プロミシレンナヤ変電所の改修前後の負荷潮流及びラディオスタンツィヤ変電所新設時

の負荷潮流については BT からの想定値から必要性が示されている。負荷潮流の解析計算に

おいて他の変電所の負荷状況も含め将来的な電力系統状況を確認した。 

別添表 6-3 にラディオスタンツィヤ変電所近傍のカラモバ変電所とセベルナヤ変電所の

負荷潮流想定も表示しているが、両変電所とも、過負荷或は重負荷の状況からラディオスタ

ンツィヤ変電所新設に伴い大幅な負荷潮流軽減となっている。なお、2025 年断面では変電

所稼働率がプロミシレンナヤ変電所は 88％、ラディオスタンツィヤ変電所は 103％となっ

ている。中期的需要予測では、下表の 2025 年に示す通り各々88％，103％となっていること

НОВАЯ(NOVAYA)

KAPAMOBA

ДТЭЦ
(DTES)

ГЛАВНАЯ
(GLAVNAYA)

ГЭС-1
(GES-1)

ЗАВОДСКАЯ
(ZAVODSKAYA)

ПРОМЫШЛЕННАЯ
(PROMYSHLENNAYA)

ДЖАНГАЛ
(JANGAL)

ДУШАНБИНСКАЯ ТЭЦ-2
(DUSHANBE CHP2)

RADIOSTANSIYA
[New Substation]

ЦЕНТРАЛЬНАЯ
(SENTRALNAYA)

[New Transmission Line]КАСРИ МИЛЛАТ

ЛУЧОБ

110kV

35kV

10kV

110kV

35kV

10kV

6kV

OPEN

110kV

35kV

6kV

110kV

35kV

10kV

35kV

35kV

[Reconstruction]

T-1,T-2 110kV/35kV/10kV
40MVA/20MVA/40MVA

T-3 110kV/10kV
16MVA/16MVA

16MVA

40MVA☓2
25MVA☓2

25MVA☓2

G

9.5MW☓2

СЕВЕРНАЯ
(SEBERNAYA)

110kV : 24.05kA 
35kV :   2.76kA

2.76kA                
10kV : T-1  11.00kA

T-2  11.00kA
T-3    8.47kA

110kV : 13.86kA  
35kV :   7.67kA

110kV : 25.50kA  
35kV :   6.10kA                
10kV :   8.20kA

8.20kA

35kV :    5.98kA  
6kV :  10.68kA

110kV : 28.25kA  

110kV : 16.21kA  

110kV : 
18.73kA  

110kV : 15.47kA  

110kV : 14.47kA  
35kV :   8.72kA

110kV : 12.73kA  
35kV :   6.87kA

110kV : 27.70kA  

110kV : 19.68kA  
35kV :   8.01kA

35kV : 7.98kA  

110kV

35kV

110kV

35kV

110kV : 27.39kA  

G ГЭС-2
(GES-2)

7.4MW☓2

T-1T-2T-3

T-1,T-2 110kV/35kV/10kV
40MVA/20MVA/20MVA

G
35MW☓2

100MW☓1
50MW☓1

G150MW☓2
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がわかる。別添図 6-8 と別添図 6-9 に 2018 年度冬期の改修・新設前及び改修後の潮流図、

2020 年度及び 2025 年度の冬期潮流を別添図 6-10、別添図 6-11 に示す。なお、2018 年冬期

の改修・新設後潮流計算結果の帳票を別添 8－3 に示す。 

 

別添表 6-3 プロミシレンナヤ変電所とラディオスタンツィヤ変電所 

及び近傍変電所負荷潮流予想 

夏
（ＭＷ）

稼働率
冬

（ＭＷ）
稼働率

夏
（ＭＷ）

稼働率
冬

工事前
（ＭＷ）

稼働率 設備容量更新
冬

工事後
（ＭＷ）

稼働率

プロミシレナヤ
（PROMISHLENNAYA）

66MVA
（25MVA×2、
16MVA×1）

48% 96% 54 108% 49.2 58% 55.9 112%
96MVA
（40MVA×2、
16MVA×1）

55.9 70%

ラジオスタンシヤ
（RADIOSTANSIA）

0MVA
80MVA
(40MVA×2)

63.5 79%

カラモバ
（KARAMOVA）

50MVA
(25MVA×2)

31.2 62% 54.8 110% 33.6 67% 57.6 115%
50MVA
(25MVA×2)

24.2 48%

セベルナヤ
（SEBERNAYA）

50MVA
(25MVA×2)

19 38% 38.8 78% 21 42% 41.2 82%
50MVA
(25MVA×2)

11.4 23%

変電所名 設備容量

2017 2018

 

夏
（ＭＷ）

稼働率
冬

（ＭＷ）
稼働率

夏
（ＭＷ）

稼働率
冬

（ＭＷ）
稼働率

夏
（ＭＷ）

稼働率
冬

（ＭＷ）
稼働率

プロミシレナヤ
（PROMISHLENNAYA）

96MVA
（40MVA×2、
16MVA×1）

50.4 63% 57.9 72% 59.2 74% 59.9 75% 66.3 83% 70.4 88%

ラジオスタンシヤ
（RADIOSTANSIA）

80MVA
(40MVA×2)

55.2 69% 76.8 96% 56.7 70% 79.5 99% 58.3 73% 82.3 103%

カラモバ
（KARAMOVA）

50MVA
(25MVA×2)

18.4 37% 31.2 62% 19.2 38% 32.8 66% 24.6 49% 42 84%

セベルナヤ
（SEBERNAYA）

50MVA
(25MVA×2)

2.8 6% 10 20% 3.2 6% 10.8 22% 6.2 12% 16 32%

※２０２５年の下段（　）は負荷電流の増加率を５％／年とした場合の数字

2025

変電所名 設備容量

2019 2020
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別添図 6-8 2019 年度冬期潮流図（改修・新設前） 

  

НОВАЯ(NOVAYA)

KAPAMOBA

ДТЭЦ
(DTES)

ГЛАВНАЯ
(GLAVNAYA)

ГЭС-1
(GES-1)

ЗАВОДСКАЯ
(ZAVODSKAYA)

ПРОМЫШЛЕННАЯ
(PROMYSHLENNAYA)

ДЖАНГАЛ
(JANGAL)

ДУШАНБИНСКАЯ ТЭЦ-2
(DUSHANBE CHP2)

ЦЕНТРАЛЬНАЯ
(SENTRALNAYA)

КАСРИ МИЛЛАТ

ЛУЧОБ

110kV

35kV

10kV

6kV

OPEN

110kV

35kV

6kV

110kV
V=115.3[kV] 

35kV

35kV

25MVA☓2

V=113.4[kV] 

25MVA☓2

V=111.0[kV]

G
9.5MW☓2

60.5[MW]  
46.2[Mvar]
↓

СЕВЕРНАЯ
(SEBERNAYA)

43.4[MW]  
46.6[Mvar]
↓

35kV

35kV

57.9[MW] 
26.5[Mvar]

↓

V=115.5[kV] 

96.6[MW]  
184.6[Mvar]
↓

V=109.3[kV] 

136.8[MW] 
62.6[Mvar]

↓

V=108.9[kV] 

→
76.3[MW] 
25.1[Mvar]

V=34[kV] 

V=110.2[kV] V=110.3[kV] 

87.7[MW] 
24.1[Mvar]
←290.3[MW] 

-95.1[Mvar]
→

G ГЭС-2
(GES-2)

7.４MW☓2
10kV

25MVA16MVA 25MVA

T-1T-2T-3

35kV

T-1,T-2 110kV/35kV/10kV
25MVA/25MVA/25MVA

T-3 110kV/10kV
16MVA/16MVA

G150MW☓2

G
35MW☓2

100MW☓1
50MW☓1

10kV

110kV
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別添図 6-9 2019 年度冬期潮流図（改修・新設後） 
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RADIOSTANSIYA
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ЦЕНТРАЛЬНАЯ
(SENTRALNAYA)

[New Transmission Line]КАСРИ МИЛЛАТ

ЛУЧОБ

110kV

35kV

10kV

110kV

35kV

10kV

6kV

OPEN

110kV

35kV

6kV

110kV

35kV

35kV

76.8[MW]  
50.8[Mvar]
↓

29.2[MW] 
11.4[Mvar]

↓

[Reconstruction]

47.6[MW]  
15.6[Mvar]

40MVA☓2

V=115.3[kV] 

25MVA☓2

V=114.2[kV] 

25MVA☓2

V=111.2[kV]

G
9.5MW☓2

31.2[MW] 
25.2[Mvar]
↓

СЕВЕРНАЯ
(SEBERNAYA)

10.0[MW]  
17.0[Mvar]
↓

35kV

35kV
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24.5[Mvar]

↓
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31.6[MW]  
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↓
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45.4[Mvar]

↓

V=110.6[kV] 

→
1.7[MW] 
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V=33.3[kV] 

V=110.0[kV] V=110.0[kV] 

76.5[MW] 
16.2[Mvar]
←290.2[MW] 

-93.4[Mvar]
→

G
ГЭС-2
(GES-2)

7.4MW☓2

V=115.4[kV] 

10kV

25MVA16MVA 25MVA

T-1T-2T-3

35kV

T-1,T-2 110kV/35kV/10kV
40MVA/20MVA/40MVA

T-3 110kV/10kV
16MVA/16MVA

G
35MW☓2

100MW☓1
50MW☓1

G150MW☓2

V=9.12[kV] 

110kV
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別添図 6-10 2020 年度冬期潮流図 
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35kV

35kV
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54.2[Mvar]
↓

30.6[MW] 
12.2[Mvar]

↓

[Reconstruction]

48.7[MW]  
16.0[Mvar]

40MVA☓2

V=115.3[kV] 

25MVA☓2

V=114.1[kV] 

25MVA☓2

V=111.1[kV]

G
9.5MW☓2

32.8[MW]  
26.6[Mvar]
↓

СЕВЕРНАЯ
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↓
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↓
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↓
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G
ГЭС-2
(GES-2)

7.4MW☓2

T-1T-2T-3

35kV

T-1,T-2 110kV/35kV/10kV
40MVA/20MVA/40MVA

T-3 110kV/10kV
16MVA/16MVA

10kV

G
35MW☓2

100MW☓1
50MW☓1

G150MW☓2

10kV

V=9.04[kV] 

110kV
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別添図 6-11 2025 年度冬期潮流図 
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СЕВЕРНАЯ
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↓
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↓
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84.2[MW] 
56.3[Mvar]
←269.9[MW] 
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6-3-3 電圧 

別添表 6-4 に示した電圧感度計算結果は、各変電所の 35kV 母線に無効電力 1 Mvar を注

入した時の電圧変化を見たものであるが、結果的には 1Mvar の無効電力増加に対して平均

して 0.048％（35kV 母線で 0.02kV）程度しか変動しないことから電圧の運用幅±10％（35kV

母線で±3kV）程度と考えた場合、当面は問題を生じないと考えられる。ただし、ドゥシャ

ンベ内全体で 2025 年には現状より約 90 万 kW の需要増加が見込まれており、力率 90％と

して無効電力も 45 万 kVar 増加することから平均感度から換算すると 20％以上電圧変動が

発生することとなる。従って長期的には無効電力増加分に対応した調相設備を計画的に設

置し、常に変圧器のタップ調整における上下電圧運用幅に余裕をもたせることが必要と考

えられる。 

 

別添表 6-4 電圧感度計算結果 

 

6-3-4 過渡安定度 

今回の改修・新設工事では電源や送電線の変更が伴わないことから送電線事故時の発電

機の過渡安定度の新たな問題は発生しないと考えられるが、変電所の負荷潮流の変化もあ

ることから、電源送電線の 1 回線 3 相地絡事故時が発生した場合の時間域シミュレーショ

ンを実施した。対象発電機は ГЭС-1（GES1）とし、2018 年冬期の改修・新設後の断面で計

算を行った。事故発生から 200ms で線路遮断器が開放（故障継続時間 200ms）となるが、結

果的に電力動揺が短時間で収束し全く問題がないことが確認できた。事故発生個所を別添

図 6-12 に、1 回線事故時の過渡安定度計算結果を別添図 6-13 に示す。 
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別添図 6-12 事故発生個所 

   

別添図 6-13 1 回線事故時の過渡安定度計算結果 
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別添資料－７ ドゥシャンベの配電系統 
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別添資料7.ドゥシャンベの配電系統 

7-1 ドゥシャンベの配電系統の現状 

ドゥシャンベの配電系統は 35kV 及び 10kV、6kV にて供給を行っている。配電系統の変

圧器容量合計は約 910MVA 程度であり、そのうち 120MVA が 35kV 系統への供給分となっ

ており規模の大きな工場などが受電している。10kV 及び 6kV 系統は一般家庭などへの供給

が主体であり暖房需要が旺盛な冬期夜間に需要が最大となっている。近年の需要増の対策

として 6kV を 10kV に昇圧することとしており、現状は両電圧が混在している状況である。 

旧ソビエト時代に建設された都市であり、独立後の首都であることから中心部は配電線

の地中化がなされているが、郊外においては配電柱に添架した被覆されていない架空線に

て供給されている。別添図 7-1 に示す通り、配電線の碍子接続などは手作業による巻きつけ

で実施しており、作業者の熟練度の相違による完成度の相違などで経年による緩みなどが

懸念される。 

別添図 7-1 配電線の碍子への添架状況（BT 研修室にて） 

 

配電柱についてはコンクリート柱等の強固なものではなく 2 本のコンクリート杭で木柱

を固定させる方式が大半であるため、一般家庭等への 220V 配電は柱上変圧器ではなく地上

に設置した変圧器により降圧したのち再び電柱に添架しているものが大半である。各需要

家への引込み線は 220V 配電線から被覆ケーブルにて地上に降ろしており、地上 2m 程度の

ところに計量メーターが設置されているのが一般的である。別添図 7-2 にドゥシャンベ内等

で調査した配電柱の写真を示した。 

写真 A は BT の研修室内に展示されていた木柱モデルである。写真Ｂは 2 本のコンクリ

ート製補助柱に木柱をワイヤーで挟み込んで固定したもので、市内中心地以外で多数見か

けるものである。横にあるのが各需要箇所への 220V 配電の計量メーター箱である。写真 C

は 10kV または 6kV から 220V に変圧するために地上に設置された変電設備を格納している

コンテナである。なお、写真 D にみられるようなコンクリート柱も市内の一部で見受けら

れた。 
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別添図 7-2 ドゥシャンベ内の配電線施設状況 

調査の結果、各変電所からの配電系統間の連系はなされており、区分用の開閉器も設置し

ているとのことであったが、いずれも遠方制御ではなく手動により入り切りの操作を実施

している。ドゥシャンベにおいては冬期の需要の増大により停電が頻発しているとのこと

A B 

C D 
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であるが、今回のプロミシレンナヤ変電所の改修に当たり、10kV スイッチギア 1 箱から 3

回線の配電線を引き出していることが判明し、冬期の需要増で容量超過となり停電に至っ

ていることがわかった。計画ベースで配電線の組み合わせを考慮する等の方法である程度

は対処できると考えられる。 

配電系統の地絡保護については非接地系統であることから消弧リアクトル（Petersen Coil：

PC）を用いた保護を実施しており、一線地絡事故時には健全 2 相については送電を継続す

ることとしている。PC を用いた場合には系統変更時に適正なリアクトル量の設定を行うた

めの整定変更が必要であるが、大きな系統の変更がないため変更頻度は少ないとのことで

ある。 

 

別添図 7-3 プロミシレンナヤ変電所 10kV スイッチギア 

 

別添図 7-4 消弧リアクトル（プロミシレンナヤ変電所） 

 

7-2 ドゥシャンベの配電系統の計画 

年間 7.5～8.0％の経済成長に伴い 2030 年には生活スペースの倍増も想定されており、住
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居の高層化も進むと考えられる。また、商業施設なども増加することから市内の変電所の新

設、増設（設備更新）も急務である。また、SCADA を用いた容量管理、事故復旧の自動化

なども合わせて実施していく必要がある。 

7-2-1 電線の被覆化と電柱のコンクリート柱化 

ドゥシャンベの中心（The Inner City）では配電線は地中化されているが、市街区域では電

柱にて送電している。被覆されていない裸線が木々の中を通過していることや、家屋の屋根

に近接している状況が散見されることから、今後は被覆化することが公衆安全面で必要と

考える。合わせてコンクリート柱等の強固な電柱にして、柱上変圧器（ポールトランス）に

より、一旦地上に引き下ろして低位電圧に変圧して再度電柱に添架する手間を省き、一層の

公衆安全を実現することが望ましい。日本国内の柱上トランスと標準的な電柱装備の例を

別添図 7-5 に示す。 

 

別添図 7-5 日本国内の柱上トランスと標準的な電柱装備の例 
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7-2-2 地絡方向継電器（DGR）による配電線保護と自動区分開閉器の設置 

現在 PC による一線地絡事故の消去を実施しているが、健全相の電圧上昇や事故継続時の

安全面のリスク、さらに PC 設備の新設及び維持に係る経済的損失を考慮すると方向地絡保

護継電器（DGR）を用いた保護方式とするべきである。具体的な保護方式の適用事例を別添

図 7-6 と別添図 7-7 に示す。 

 

 
別添図 7-6 保護方式の適用事例 その 1 

 
 

別添図 7-7 保護方式の適用事例 その 2 

 

なお、DGR により一線地絡事故時には一旦 3 相とも遮断され、一定時間後再投入される。

この際に自動区分開閉器が設置されていると、事故時に一旦解放された開閉器が変電所側

に近いものから順次投入され、もし事故が継続していた場合には再度 DGR により変電所で

遮断される。この時に事故区間の開閉器が自動的にロックされることにより、再度変電所か

ら送電されても、今度は事故区間の前区間までの送電に制限され事故区間には送電されな

い。 

さらに、他系統との連系がなされていれば、他系統からの送電により停電区間の救済も可

能となる。別添図 7-8 に自動区分開閉器、別添図 7-9 に配電線事故時の復旧概念図を示す。 
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別添図 7-8 自動区分開閉器と装柱状況 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

別添図 7-9 配電線事故時の開閉器動作 

 

 

7-2-3 集中監視制御システム(SCADA)を用いた計画的な配電線の容量管理 

スイッチギア 1 箱に 3 回線の配電線を接続している現状に鑑み、スイッチギア 1 箱に 1

配電線としたいとの要請があったが、多数のスイッチギアが必要であり、収納する建物容積

 

http://www.bing.com/images/search?q=%e8%87%aa%e5%8b%95%e5%8c%ba%e5%88%86%e9%96%8b%e9%96%89%e5%99%a8&view=detailv2&qpvt=%e8%87%aa%e5%8b%95%e5%8c%ba%e5%88%86%e9%96%8b%e9%96%89%e5%99%a8&id=9A4BF2DA337839E120D21BE5AE8691295176B2DA&selectedIndex=14&ccid=CXCtb0XE&simid=608000016943284937&thid=OIP.M0970ad6f45c48e98c999464891b7d819o0
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が非常に大きくなること、スイッチギアの容量を有効に活用できないことなど、コスト面で

対応は難しい。SCADA による各配電線の潮流把握が可能となれば、配電線の適切な組み合

わせを計画的にチェックすることができ、過負荷による停電を回避と、スイッチギアの有効

活用が図れる。また、開閉器情報の収集を行うことで、上記の配電線の事故区間の確認が監

視画面で行えるため、効率的な復旧が期待できる。 

別添図 7-10・7-11 に示すとおり、電力系統の監視制御システムには電力系統全体の需給

調整や系統運用を行うための EMS や送電線や変電所のデータ収集と監視制御を行う

SCADA、配電線系統の監視制御を行う DMS 等がある。 

箇所数が多い配電用変電所の業務の省力化を図るにあたっては、SCADA と DMS による

負荷、電圧、潮流等のデータの自動収集を行い、逐次、新増設に合わせシステムを構築して

いくことが望ましいと考える。システムは遠隔制御の通信規格である IEC60870 規格に基づ

き構築することで段階的にメーカーを問わずに実施できる。 

 

 

別添図 7-10 電力系統の監視制御システム概念図 
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別添図 7-11 SCADA による配電系統監視制図 

 

7-2-4 電圧自動制御機能の導入 

新設される変圧器において自動タップ調整器は当面不使用となる。その理由としては、上

位系統の電圧変動が大きく、自動でタップ調整を行うと頻繁に動作してしまうとのことで

あった。しかしながら、今後の都市化や工業化などを考えると、電力系統全体としての電圧

制御が必要となることは歴然としている。 

電圧制御の考え方としては別添図 7-12 に示すように、上位電圧の変電所の二次側電圧を

一定の不感帯を持った基準電圧となるように、変圧器タップと調相設備を制御する、いわゆ

る電圧無効電力制御（VQC）を行うことが望ましい。配電系統においては、負荷量に合わせ

てタップを制御する方式の採用も考えられる。 

いずれにしても、SCADA の拡充による各所のデータを用いた全系的な電圧解析によって、

適正な調相設備を計画、設置して行くことが望ましい。 

別添図 7-13 は電力系統の電圧制御の考え方の一例である。今回のドゥシャンベ内の系統

においては 220/110kV 変電所の電圧制御方法として二次側電圧を 110kV±不感帯に収まるよ

うに、一次側無効電力の通過量を見ながら変圧器タップ或は調相設備を制御する方法が考

えられる。また、配電用変電所では送り出し電圧が一定±不感帯となるよう変圧器のタップ

を調整する方式が考えられる。 

なお、現地調査において負荷の変動による電圧変動が大きいとのことであるが、調相設備

に電力用コンデンサと可変リアクトルを組み合わせた静止型無効電力補償装置（Static var 
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compensator: SVC）を用いることで高速制御が可能となる。 

 

別添図 7-12 VQC の制御平面図 

       

 

 

別添図 7-13 系統の電圧調整の概要 
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別添資料－８ 電力系統解析データ 
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別添資料8.電力系統解析データ 

8-1 発電機各種データ 

Technical Parameters of Generating Units №1 and №2 of Hydropower Plant-2 
(GES-2) 

Технические параметры гидроагрегатов №1 и №2 ГЭС-2 

№ 

№ п/п 

Parameter 

Параметр 

Value 

Значение 

1 Installed Capacity of Generating Unit, MW 

Установленная мощность агрегата, МВт 

7.2 

2 Available Capacity of Generating Unit, MW 

Располагаемая мощность агрегата, МВт 

3 

3 Maximum Permissible Active Power of Generating Unit, MW 

Максимально-допустимая активная мощность, МВт 

7.2 

4 Minimum Permissible Active Power of Generating Unit, MW 

Минимально-допустимая активная мощность, МВт 

 

5 Maximum Reactive Power, MVAr 

Максимальная реактивная мощность, МВт 

 

6 Minimum Reactive Power, MVAr 

Минимальная реактивная мощность, МВт 

 

7 MWs/MVA Inertia Constant 

p.u. постоянной инерции МВт сек/МВА 

 

8 rap.u. MW/ Rate of Attenuation per unit. Attenuation Parameter Typical Range, 

0.8-1.0, for Steam-Generating Unit. Measure of Inaccuracy = 1. 

Коэффициент частоты затухания агрегата. Типовые диапазоны параметров 

затухания 0.8-1.0 для парогенераторной установки. Погрешность – 1. 

 

9 Connection of Generating Unit to Automatic Load-Frequency Control (ALFC), 

Yes – No 

Подключение агрегата к автоматическому регулированию частоты и мощности 
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(Да – Нет) 

10 Connection of Generating Unit to Automatic Voltage Control (AVC), Yes – No 

Подключение агрегата к автоматическому регулированию напряжения (Да – Нет) 

 

11 Automatic Load-Frequency Control (ALFC) Range, MAX & MIN 

Пределы регулирования АРЧМ (максимальный и минимальный) 

 

12 Permissible Active Load Rate of Increase in Normal Operation, MW/min 

Допустимая скорость увеличения активной нагрузки в нормальном режиме, 

МВт/мин 

 

13 Permissible Active Load Rate of Decrease in Normal Operation, MW/min 

Допустимая скорость уменьшения активной нагрузки в нормальном режиме, 

МВт/мин 

 

14 Permissible Active Load Rate of Increase in Emergency Operation, MW/min 

Допустимая скорость увеличения активной нагрузки в аварийных режимах, 

МВт/мин 

 

15 Permissible Active Load Rate of Decrease in Emergency Operation, MW/min 

Допустимая скорость уменьшения активной нагрузки в аварийных режимах, 

МВт/мин 

 

16 Prohibited Ranges of Generating Unit Operation (MW min – MW max) 

Запретные зоны работы генераторов (МВт min – МВт max) 

 

17 Transient Reactance used to calculate the Short-Circuit Current 

Переходное реактивное сопротивление, используемое для расчёта тока к. з. 

 

18 Sub-Transient Reactance used to calculate the Short-Circuit Current 

Сверхпереходное реактивное сопротивление, используемое для расчёта тока к. 

з. 

 

19 Zero Phase Sequence of Reactance 

Нулевая последовательность реактивного сопротивления 

 

20 Economic Operation Mode Range (MAX & MIN) – only for Turbo-Generating 

Units 
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Диапазон экономичного режима работы (макс. и мин.) – только для 

турбогенераторов 

 

HYDROPOWER PLANT-2 (GES-2) 

GENERATING UNIT №1 

Type 

Тип 

Vertically Suspended 

Вертикальный подвесной 

Manufacturer’s Plant 

Завод изготовителя 

England 

Английский 

Capacity 

Мощность 

9000 kVA 

9000 кВА 

Power Factor 

Коэффициент мощности 

0.8 

0.8 

Voltage 

Напряжение 

6300 V 

6300 В 

Stator Current 

Ток статора 

825 A 

825 А 

Number of Revolutions 

Число оборотов 

428 rev./min. 

428 об/мин 

Rotor Current 

Ток ротора 

450 A 

450 А 

Type of Exciter 

Тип возбудителя 

EG-342/8 Shunt Exciter 

EG-342/8 Шунтовый 

Capacity 

Мощность 

87.7 kW 

87.7 кВт 

Voltage 156 V 
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Напряжение 156 В 

Sub-Exciter 

Подвозбудитель 

EG-192 

EG-192 

Capacity 

Мощность 

3.8 kW 

3.8 кВт 

Voltage 

Напряжение 

230 V 

230 В 

Type of Regulator 

Тип регулятора 

VS-4 

VS-4 

Cooling System 

Система охлаждения 

Closed Cooling System 

Замкнутая 

 

Hydropower Plant-1 (GES-1) 

Generators 1 and 2 Hydro Turbines 1 and 2 

1 Type 

Тип 

BB-654  1 Type 

Тип 

Francis 

Turbine, 

Vertical 

2 Capacity 

Мощность 

4.65 MVA X’’d = 0.274 

X’d = 0.3 

X d = 1.25 

X 2 = 0.436 

2 Wheel Diameter 

Диаметр колеса 

1.034/1.256 m 

3 Power Factor 

Коэффициент 

мощности 

0.8 3 Wheel Height 

Высота колеса 

0.586 m 

4 Voltage 

Напряжение 

6.3 kV  4 Number of Blades 

Число лопаток 

15 

5 Stator Current,  I 

c  Ток статора 

426 A  5 Design Head 

Расчётный напор 

H = 49 m 



別添-155  
 
 

6 Rotor Current,   I 

p Ток ротора 

250 A  6 Design Flow Rate 

Расчётный расход 

Q = 9.5 m3 

/sec 

7 Number of 

Revolutions 

Число оборотов 

375 rev/min  7 Rated Capacity 

Номинальная мощность 

3.9 MW 

8 Efficiency 

К.п.д. 

95.8%  8 Available Capacity 

Фактическая мощность 

3.6 MW 

    9 Number of Revolutions 

Число оборотов 

375 rev/min 

    10 Efficiency 

К.п.д. 

87.6% 

 EXCITER 

Возбудитель 

   
 

 

1 Type 

Тип 

6-300     

2 Capacity 

Мощность 

29 kW     

3 Voltage 

Напряжение 

115 V     

4 Excitation Control 

Регулирование 

возбуждения 

Compound 

Exciter 
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Hydropower Plant-3 (GES-3) 

Generators 1 and 2 Hydro Turbines 1 and 2 

1 Type 

Тип 

ВСГ-325/29-24  1 Type 

Тип 

PO-123-ВБ-

140, Francis 

Turbine 

2 Capacity 

Мощность 

2.2 MVA X’’d = 0.36 

X’d = 0.3 

X d = 1.2 

X 2 = 0.45 

2 Wheel Diameter 

Диаметр колеса 

1.4 m 

3 Power Factor 

Коэффициент 

мощности 

0.8 3 Number of Blades 

Число лопаток 

14 

4 Voltage 

Напряжение 

6.3 kV  4 Design Head 

Расчётный напор 

H = 19.7 m 

5 Stator Current,  I 

c  Ток статора 

202 A  5 Max. Flow Rate 

Макс. расход 

Q = 12.6 m3 

/sec 

6 Rotor Current,   

I p Ток ротора 

385 A  6 Capacity 

Мощность 

2.02 MW 

7 Number of 

Revolutions 

Число оборотов 

250 rev/min  7 Number of Revolutions 

Число оборотов 

250 rev/min 

 
 

   
 

 

 EXCITER 

Возбудитель 

   
 

 

1 Type 

Тип 

BBC-74/19-6   
 

 

2 Capacity 

Мощность 

47 kW     
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3 Voltage 

Напряжение 

115 V     

4 Excitation Control 

Регулирование 

возбуждения 

Compound 

Exciter 

    

Dushanbe Thermal Power Plant (DTEC) – Phase 1 

Generators 1, 2 and 3 Turbines 1, 2 and 3 

1 Type 

Тип 

4H-5466/2  1 Type 

Тип 

P-6-90, П-6-

35.5; P-4,5-35/6 

2 Capacity 

Мощность 

7.5 MVA X’’d = 0.122 

X’d = 0.235 – 

for G1 & G2 

X d = 2.38 

X 2 = 0.15 

2 Capacity 

Мощность 

6 MW 

3 Power Factor 

Коэффициент 

мощности 

0.8 3 Effective Pressure 

before Stop Valve 

Рабочее давление перед 

стопорным клапаном 

35 at 

4 Voltage 

Напряжение 

6.3 kV  4 Condenser 

Backpressure 

Давление в 

конденсаторе 

0.05 at 

5 Stator Current,  I 

c  Ток статора 

688 A X’’d = 0.12 

X’d = 0.17 

X d = 1.65 – for 

G3 

X 2 = 0.147 

5 Operating T°C before 

Stop Valve 

Рабочая T°C перед 

стопорным клапаном 

435°C 

6 Rotor Current,   I 

p Ток ротора 

158 A 6 Specific Steam 

Consumption in 

Condensing Mode 

Уд. расход пара в 

конденсационном 

4.28 kg/kW x 

hour 
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режиме 

7 Number of 

Revolutions 

Число оборотов 

3000 rev/min  7 The same, with Max. 

Take-Off & Rated 

Capacity 

То же, при макс. отборе 

и номинальной 

мощности 

8.85 kg/kW x 

hour 

 
 

  8 Max. Steam Rate 

Макс. расход пара 

98 tons/hour 

 EXCITER 

Возбудитель 

   
 

 

1 Type 

Тип 

E-3031/4   
 

 

2 Capacity 

Мощность 

50 kW     

3 Voltage 

Напряжение 

220 V     

4 Current 

Ток 

227 A     

Dushanbe Thermal Power Plant (DTEC) – Phase 2 

Generators 4 and 5 Turbines 4 and 5 

1 Type 

Тип 

TBC-30  1 Type 

Тип 

ПТ-35-90/10 

2 Capacity 

Мощность 

37.5 MVA X’’d = 0.152 

X’d = 0.257 

X d = 2.453 

2 Capacity 

Мощность 

35 MW 

3 Power Factor 

Коэффициент 

0.8 3 Overload Capacitance 

Перегрузочная 

20% 
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мощности X 2 = 0.185 способность 

4 Voltage 

Напряжение 

6.3 kV  4 Number of Revolutions 

Число оборотов 

3000 rev/min 

5 Stator Current,  I 

c  Ток статора 

3440 A  

 

6 Effective Pressure 

before Stop Valve 

Рабочее давление перед 

стопорным клапаном 

95 at 

6 Rotor Current,   I 

p Ток ротора 

460 A  7 Operating T°C before 

Stop Valve 

Рабочая T°C перед 

стопорным клапаном 

535°C 

7 Number of 

Revolutions 

Число оборотов 

3000 rev/min  8 Condenser 

Backpressure 

Давление в 

конденсаторе 

0.05 at 

8 Efficiency 

К.п.д. 

98.2%  9 Number of Turbine 

Stages 

Число ступеней 

турбины 

24 

 
 

  10 Number of Governed 

rev/min 

Число регулируемых 

оборотов 

2/8/13; 0,7/2,5 

 EXCITER 

Возбудитель 

  11 Critical Speed 

Критическое число 

оборотов 

1750 rev/min 

1 Type 

Тип 

BT-170-3000  12 Number of Turbine 

Disks (integrally with 

shaft) 

Число дисков (заодно с 

16 
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валом) 

2 Capacity 

Мощность 

150 kW  13 Number of Capped 

Turbine Disks 

Число насадных дисков 

8 

3 Voltage 

Напряжение 

250 V  14 Specific Steam 

Consumption in 

Condensing Mode 

Уд. расход пара в 

конденсационном 

режиме 

3.96 kg/kW x 

hour 

4 Current 

Ток 

600 A  15 Max. Steam Rate 

Макс. расход пара 

240 tons/hour 

5 Excitation 

Возбуждение 

Shunted 

Excitation 

    

6 Excitation Control 

Регулирование 

возбуждения 

Compound 

Exciter 

    

 

Dushanbe Thermal Power Plant (DTEC) – Phase 2 

Generator 6 Turbine 6 

1 Type 

Тип 

TB-60-2  1 Type 

Тип 

K-50-90 

2 Capacity 

Мощность 

60 MVA X’’d = 0.157 

X’d = 0.242 

X d = 2.0 

X 2 = 0.191 

2 Capacity 

Мощность 

50 MW 

3 Power Factor 

Коэффициент 

мощности 

0.8 3 Overload Capacitance 

Перегрузочная 

способность 

10% 
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4 Voltage 

Напряжение 

10.5 kV  4 Number of Revolutions 

Число оборотов 

3000 rev/min 

5 Stator Current,  I 

c  Ток статора 

4125 A  

 

5 Effective Pressure 

before Stop Valve 

Рабочее давление перед 

стопорным клапаном 

90 at 

6 Rotor Current,   I 

p Ток ротора 

700 A  6 Operating T°C before 

Stop Valve 

Рабочая T°C перед 

стопорным клапаном 

535°C 

7 Cooling System 

Система 

охлаждения 

Hydrogen 

Cooling,  

2 kg/cm2 

 7 Condenser 

Backpressure 

Давление в 

конденсаторе 

0.035 at 

8 Number of 

Revolutions 

Число оборотов 

3000 rev/min  8 Critical Speed 

Критическое число 

оборотов 

1755 rev/min 

 
 

  9 Max. Steam Rate 

Макс. расход пара 

205 tons/hour 

 EXCITER 

Возбудитель 

   
 

 

1 Type 

Тип 

BT-170   
 

 

2 Capacity 

Мощность 

190 kW     

3 Voltage 

Напряжение 

250 V     

4 Current 760 A     
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Ток 

 

Dushanbe Thermal Power Plant (DTEC) – Phase 2 

Generator 7 Turbine 7 

1 Type 

Тип 

TBF-100-2  1 Type 

Тип 

K-100-90-6M 

2 Capacity 

Мощность 

100 MVA X’’d = 0.18 

X’d = 0.28 

X d = 1.81 

X 2 = 0.22 

2 Capacity 

Мощность 

100 MW 

3 Power Factor 

Коэффициент 

мощности 

0.85 3 Overload Capacitance 

Перегрузочная 

способность 

10% 

4 Voltage 

Напряжение 

10.5 kV  4 Number of Revolutions 

Число оборотов 

3000 rev/min 

5 Stator Current,  I 

c  Ток статора 

6880 A, T=20°C 

6480 A, T=33°C 

 

 

5 Effective Pressure 

before Stop Valve 

Рабочее давление перед 

стопорным клапаном 

90 at 

6 Rotor Current,   I 

p  Ток ротора 

1680 A  6 Operating T°C before 

Stop Valve 

Рабочая T°C перед 

стопорным клапаном 

535°C 

7 Number of 

Revolutions 

Число оборотов 

3000 rev/min  7 Condenser 

Backpressure 

Давление в 

конденсаторе 

0.035 at 

8 Cooling System 

Система 

охлаждения 

Hydrogen Cooling  8 Max. Steam Rate 

Макс. расход пара 

408 tons/hour 
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 EXCITER 

Возбудитель 

   
 

 

1 Type 

Тип 

BT-450   
 

 

2 Capacity 

Мощность 

470 kW     

3 Voltage 

Напряжение 

280 V     

4 Current 

Ток 

-     
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8-2 変電所各種データ 

Document 2: Transformers Data 
Please check Transformers Data as below 

No. Substation Voltage (kV） 
Cap 

(MVA) 
Impedance Tap 

Winding 

Connection 

Scheme 

① ОРДЖ-АБАД-2 
#1 220/110/10 125 10,00% 17 Y△ 

#2 220/10 125 10,00% 13 Y△ 

② ШУРСАЙ #1 110/10 10 10,00% 13 Y△ 

③ ВАХДАТ 

#1 110/6 32 10,00% 13 Y△ 

#2 110/6 25 10,00% 13 Y△ 

#3 110/6 25 10,00% 13 Y△ 

④ АНЗОБ 
#1 110/6 16 10,00% 13 Y△ 

#2 110/6 16 10,00% 13 Y△ 

⑤ АКАДЕМГОРОДОК 

#1 110/35/10 25 

P-S 10.00％ 

S-T 44.00％ 

P-T 28.00％ 

13 ＹＹ△ 

#2 110/35/10 25 

P-S 10.00％ 

S-T 44.00％ 

P-T 28.00％ 

13 ＹＹ△ 

⑥ ВОСТОЧНАЯ 

#1 110/35/10? 25 

P-S 10.00％ 

S-T 44.00％ 

P-T 28.00％ 

13 ＹＹ△ 

#2 110/35/10? 25 

P-S 10.00％ 

S-T 44.00％ 

P-T 28.00％ 

13 ＹＹ△ 

⑦ РОХАТИ 
#1 35/10 1,6 10,00% 13 Ｙ△ 

#2 35/10 6,3 10,00% 13 Ｙ△ 

⑧ ВИНЗАВОД 
#1 35/6 10 10,00% 13 Ｙ△ 

#2 35/6 10 10,00% 13 Ｙ△ 

⑨ ПУГУС #1 110/35/10 10 

P-S 10.00％ 

S-T 44.00％ 

P-T 28.00％ 

13 ＹＹ△ 

⑩ ХОДЖА ОБИ ГАРМ #1 35/6 6,3 10,00%   Ｙ△ 
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#2 35/6 1,6 10,00%   Ｙ△ 

#3 6/10 1,6 10,00%   △△ 

⑪ ТАКОБ 
#1 35/10 2,5 10,00%   Ｙ△ 

#2 35/6 2,5 10,00%   Ｙ△ 

⑫ САФЕДОРАК 
#1 35/10 2,5 10,00% 13 Ｙ△ 

#2 35/10 4 10,00% 13 Ｙ△ 

⑬ КВЗ 

#1 110/35/6 16 

P-S 10.00％ 

S-T 44.00％ 

P-T 28.00％ 

13 ＹＹ△ 

#1 110/35/6 16 

P-S 10.00％     

S-T 44.00％         

P-T 28.00％ 

13 ＹＹ△ 

⑭ 
СЕВЕРНЫЙ 

ПОРТАЛ 
#1 110/6 6,3 10,00% 13 Ｙ△ 

⑮ 
ЮЖНЫЙ 

ПОРТАЛ 
#1 110/6 6,3 10,00% 13 Ｙ△ 

⑯ ВАРЗОБ #1 110/10 2,5 10,00%   Ｙ△ 

⑰ КОНДАРА #1 10/6 1 10,00%   Ｙ△ 

⑱ МАЙХУРА #1 110/10 2,5 10,00% 13 Ｙ△ 

⑲ УГЛОВАЯ #1 35/0.4 0,56 10,00%   Ｙ△ 

⑳ КОМИНТЕРН #1 35/6 2,5 10,00%   Ｙ△ 

㉑ ПРОХОДНАЯ #1 35/0.4 0,56 10,00%   Ｙ△ 

㉒ ГЭС-1  (РП-6) #1 35/6 2.5? 10,00%   Ｙ△ 

㉓ ТОЧИКИСТОН #1 35/6 2.5? 10,00%   Ｙ△ 

㉔ ПОГРУЗКА 
#1 35/6 2,5 10,00%   Ｙ△ 

#2 35/6 1,6 10,00%   Ｙ△ 

㉕ КАХОРОВ #1 110/10 20 10,00% 13 Ｙ△ 

㉖ ФИРДАВСИ 
#1 110/10 16 10,00% 13 Ｙ△ 

#2 110/10 6,3 10,00% 13 Ｙ△ 

㉗ 
СООРУЖЕНИЯ 

ОЧИСТНЫЕ 

#1 35/6 10 10,00% 13 Ｙ△ 

#2 110/6/6 25 

P-S 10.00％ 

S-T 44.00％ 

P-T 28.00％ 

13 Ｙ△△ 

㉘ ДЖАНГАЛ #1 220/110/10 200 
P-S 10.71％ 

S-T 44.25％ 
13 YY△ 
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P-T 28.14％ 

#2 220/110/10 200 

P-S 10.88％ 

S-T 44.28％ 

P-T 24.11％ 

13 YY△ 

㉙ ЖУКОВА 

#1 110/35/10 6,3 

P-S 10.00％ 

S-T 44.00％ 

P-T 28.00％ 

13 ＹＹ△ 

#2 110/35/10 16 

P-S 10.00％ 

S-T 44.00％ 

P-T 28.00％ 

13 ＹＹ△ 

㉚ НАВБАХОР 
#1 110/10 16 10,00% 13 Ｙ△ 

#2 110/10 16 10,00% 13 Ｙ△ 

㉛ 
ЮГО-ЗАПАДНЫЙ 

ВОДОЗАБОР 

#1 110/6 10 10,00% 13 Ｙ△ 

#2 110/6 10 10,00% 13 Ｙ△ 

㉜ ЗАВОДСКАЯ 

#1 110/35/10 25 

P-S 10.00％ 

S-T 44.00％ 

P-T 28.00％ 

13 ＹＹ△ 

#2 110/35/10 25 

P-S 10.00％ 

S-T 44.00％ 

P-T 28.00％ 

13 ＹＹ△ 

㉝ ПАМИР 
#1 35/10 5,6 10,00% 13 Ｙ△ 

#2 35/10 5,6 10,00%   Ｙ△ 

㉞ РЭЗ #1 35/6 6,3 10,00%   Ｙ△ 

㉟ 
ЗАПАДНАЯ 

КОТЕЛЬНАЯ 

#1 35/10 10 10,00% 13 Ｙ△ 

#2 35/10 10 10,00% 13 Ｙ△ 

㊱ ПРОМЫШЛЕННАЯ 

T1 - 110/35/10 25 
VN/SN RPN/PBV – see 

Footnote 
Y/Y/-0-11 

T2 - 110/35/10 25 
VN/SN RPN/RPBV – see 

Footnote 
Y/Y/ -0-11 

T3 - 110/10 16 VN RPN – see Footnote YN/ -11 

㊲ БУСТОН 
#1 110/35?/10 16 10,00% 13 ＹＹ△ 

#2 110/10 16 10,00% 13 Ｙ△ 

㊳ БАХОР #1 110/10?/10 25 
P-S 10.00％ 

S-T 44.00％ 
13 ＹＹ△ 
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P-T 28.00％ 

#2 110/10 16 10,00% 13 Ｙ△ 

㊴ БОТАНИЧЕСКАЯ 
#1 110/10 10 10,00% 13 Ｙ△ 

#2 110/10 6,3 10,00% 13 Ｙ△ 

㊵ ШАХРИ 

#1 110/10/10 25 

P-S 10.00％ 

S-T 44.00％ 

P-T 28.00％ 

13 Ｙ△△ 

#2 110/10 16 10,00% 13 Ｙ△ 

㊶ НОВАЯ 

＃1 

220/110/10 
200 

P-S 10.62％ 

S-T 44.34％ 

P-T 28.18％ 

13 YY△ 

＃2 

220/110/10 
200 

P-S 10.66％ 

S-T 44.17％ 

P-T 28.02％ 

13 YY△ 

110/6   P-S  ％ 13 Ｙ△ 

㊷ 
ДУШАНБИНСКАЯ 

ТЭЦ-2 

#1 220/110/10? 200 

P-S 10.00％ 

S-T 44.00％ 

P-T 28.00％ 

13 ＹＹ△ 

#2 220/110/10? 200 

P-S 10.00％ 

S-T 44.00％ 

P-T 28.00％ 

13 ＹＹ△ 

㊸ СЕВЕРНАЯ 

#1 110/35/10 25 

P-S 10.00％ 

S-T 44.00％ 

P-T 28.00％ 

13 ＹＹ△ 

#2 110/35/10 25 

P-S 10.00％ 

S-T 44.00％ 

P-T 28.00％ 

13 ＹＹ△ 

㊹ КОСАТАРОШ #1 35/10 2,5 10,00%   Ｙ△ 

㊺ ЗИРАКИ 
#1 35/10 4 10,00%   Ｙ△ 

#2 35/10 4 10,00%   Ｙ△ 

㊻ ВОДОНАСОСНАЯ #1 35/10 10 10,00%   Ｙ△ 

㊼ ЛУЧОБ #1 110/10/10 40 

P-S 10.00％    

S-T 30.00％?        

P-T 30.00％? 

13 Ｙ△△ 
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#2 110/10/10 40 

P-S 10.00％ 

S-T 30.00％? 

P-T 30.00％? 

13 Ｙ△△ 

㊽ КАРАМОВА 

#1 110/35/10 25 

P-S 10.00％ 

S-T 44.00％ 

P-T 28.00％ 

13 ＹＹ△ 

#2 110/35/6 25 

P-S 10.00％ 

S-T 44.00％ 

P-T 28.00％ 

13 ＹＹ△ 

㊾ ИСТИКЛОЛ 
#1 35/6 10 10,00%   Ｙ△ 

#2 35/6 10 10,00%   Ｙ△ 

㊿ АКВА 
#1 35/0.4 2,5 10,00%   Ｙ△ 

#2 35/0.4 2,5 10,00%   Ｙ△ 

51 ЦЕМЗАВОД 
#1 35/6 15 10,00% 13 Ｙ△ 

#2 35/6 15 10,00% 13 Ｙ△ 

52 СИМ-СИМ #1 35/6? 2,5 10,00%   Ｙ△ 

53 ЦЕНТРАЛЬНАЯ 
#1 35/6 16 10,00% 13 Ｙ△ 

#2 35/6 16 10,00% 13 Ｙ△ 

54 СПОРТИВНАЯ 
#1 110/10/10 25 10,00%   Ｙ△ 

#2 110/10/10 25 10,00%   Ｙ△ 

55 ГЛАВНАЯ 

#1 110/35/6 25 

P-S 10.00％ 

S-T 44.00％ 

P-T 28.00％ 

13 ＹＹ△ 

#2 110/35/6 40 

P-S 10.00％ 

S-T 44.00％ 

P-T 28.00％ 

13 ＹＹ△ 

56 КАРАМОВА 
#2 35/6 10 10,00%   Ｙ△ 

#5 35/6 10 10,00%   Ｙ△ 

57 ДТЭЦ 

#1 110/35?/6 31,5 

P-S 10.00％ 

S-T 44.00％ 

P-T 28.00％ 

13 ＹＹ△ 

#2 110/35?/6 40,5 

P-S 10.00％ 

S-T 44.00％ 

P-T 28.00％ 

13 ＹＹ△ 

58 ТТМ #1 110/6/6 25 P-S 10.00％ 13 Ｙ△△ 
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S-T 44.00％ 

P-T 28.00％ 

#2 110/6/6 25 

P-S 10.00％          

S-T 44.00％          

P-T 28.00％ 

13 Ｙ△△ 

59 АВИАТОР #1 110/6 16 10,00% 13 Ｙ△ 

60 ХБК-110 

#1 110/35/10 40 

P-S 10.00％ 

S-T 44.00％ 

P-T 28.00％ 

13 ＹＹ△ 

#2 110/35/10 20 

P-S 10.00％ 

S-T 44.00％ 

P-T 28.00％ 

13 ＹＹ△ 

61 ТОРГМАШ 
#1 35/6 6,3 10,00%   Ｙ△ 

#2 35/6 6,3 10,00%   Ｙ△ 

62 КАСРИ МИЛЛАТ 

#1 110/10/10 25 

P-S 10.00％ 

S-T 44.00％ 

P-T 28.00％ 

13 Ｙ△△ 

#2 110/10/10 25 

P-S 10.00％ 

S-T 44.00％ 

P-T 28.00％ 

13 Ｙ△△ 

63 ХБК-35 
#1 35/6 16 10,00%   Ｙ△ 

#2 35/6 16 10,00%   Ｙ△ 

64 СОХИЛИ 

#1 110/10/10 25 

P-S 10.00％ 

S-T 44.00％ 

P-T 28.00％ 

13 Ｙ△△ 

#2 110/10/10 25 

P-S 10.00％ 

S-T 44.00％ 

P-T 28.00％ 

13 Ｙ△△ 

65 СОВЕТСКАЯ 

#1 110/10 20 10,00% 13 Ｙ△ 

#2 110/35?/10 40 

P-S 10.00％ 

S-T 44.00％ 

P-T 28.00％ 

13 ＹＹ△ 

     3054,22       
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Footnote: 

VN/SN RPN/PBV High-Voltage/Medium-Voltage On-Load Tap-Changer/Off-Circuit Tap-Changer 

VN/SN RPN/RPBV High-Voltage/Medium-Voltage On-Load Tap-Changer/? Off-Circuit Tap-Changer 

VN RPN High-Voltage On-Load Tap-Changer 
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8-3 各変電所での負荷潮流予想値 

Document 3: Load Prediction for the Substations 
Please show us Power Load at each Substation (with peak load 1800MW in 

winter  
period of 2017 in Dushanbe) 
 
LOAD SUBSTATION P（MW） Q（Mvar） SC Capacity (MVA） 

English Substation Active Power Reactive Power Shunt Capacitor 

  

Активная 

мощность 

МВт 

Реактивная 

мощность 

Мвар 

Shunt Capacitor (SC)              

(There are no devices for 

compensation of Reactive Power at 

these substations) 

Japan 変電所 有効電力 無効電力 分路コンデンサ 

① ОРДЖ-АБАД-2  156 40    

② ШУРСАЙ  10,5 4,5    

③ ВАХДАТ  38,6 12    

④ АНЗОБ  18,8 4    

⑤ АКАДЕМГОРОДОК  22 7    

⑥ ВОСТОЧНАЯ  36 10    

⑦ РОХАТИ 2,6 1,1  
Does not belong to substation of 

Dushanbe City 

⑧ ВИНЗАВОД 19  5    

⑨ ПУГУС 4,2 2,2  
Does not belong to substation of 

Dushanbe City 

⑩ ХОДЖА ОБИ ГАРМ 4,6 1,2  
Does not belong to substation of 

Dushanbe City 

⑪ ТАКОБ 2,5 1,1  
Does not belong to substation of 

Dushanbe City 

⑫ САФЕДОРАК 2,2 1  
Does not belong to substation of 

Dushanbe City 

⑬ КВЗ 14  5    

⑭ 
СЕВЕРНЫЙ 

ПОРТАЛ 
2,1 1  

Does not belong to substation of 

Dushanbe City 

⑮ ЮЖНЫЙ 2,0 1  Does not belong to substation of 
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ПОРТАЛ Dushanbe City 

⑯ ВАРЗОБ 6,5 2  
Does not belong to substation of 

Dushanbe City 

⑰ КОНДАРА 0,8 0,2  
Does not belong to substation of 

Dushanbe City 

⑱ МАЙХУРА 1,2 0,5  
Does not belong to substation of 

Dushanbe City 

⑲ УГЛОВАЯ 0,3 0,1  
Does not belong to substation of 

Dushanbe City 

⑳ КОМИНТЕРН 4  2    

㉑ ПРОХОДНАЯ 0,5  0,1  
Does not belong to substation of 

Dushanbe City 

㉒ ГЭС-1  (РП-6) 5  2    

㉓ ТОЧИКИСТОН 2  1    

㉔ ПОГРУЗКА  3 1    

㉕ КАХОРОВ  6 2    

㉖ ФИРДАВСИ  21 5,5    

㉗ 
СООРУЖЕНИЯ 

ОЧИСТНЫЕ 
 21 7,4    

㉘ ДЖАНГАЛ  320 80    

㉙ ЖУКОВА  18 5    

㉚ НАВБАХОР  24,5 6,8    

㉛ 
ЮГО-ЗАПАДНЫЙ 

ВОДОЗАБОР 
 2 1    

㉜ ЗАВОДСКАЯ  42 11,5    

㉝ ПАМИР  2,5 1,2    

㉞ РЭЗ  5,2 1,6    

㉟ 
ЗАПАДНАЯ 

КОТЕЛЬНАЯ 
 12,2 3,2    

㊱ ПРОМЫШЛЕННАЯ  52,9 18,5    

㊲ БУСТОН 21,4  6,5    

㊳ БАХОР  29,5 7,4    

㊴ БОТАНИЧЕСКАЯ  18,2 3,6    

㊵ ШАХРИ  29,5 6,2    
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㊶ НОВАЯ  336 85    

㊷ 
ДУШАНБИНСКАЯ 

ТЭЦ-2 
 - -    

㊸ СЕВЕРНАЯ 38,4  8,1    

㊹ КОСАТАРОШ 2,1 1,0  
Does not belong to substation of 

Dushanbe City 

㊺ ЗИРАКИ 5,2 2,2  
Does not belong to substation of 

Dushanbe City 

㊻ ВОДОНАСОСНАЯ 5,4  2,1    

㊼ ЛУЧОБ 43,5  10,5    

㊽ КАРАМОВА  28,5 7,5    

㊾ ИСТИКЛОЛ  18,4 7,2    

㊿ АКВА  4,5 1,7    

51 ЦЕМЗАВОД  24,2 11,4    

52 СИМ-СИМ  1,6 0,2    

53 ЦЕНТРАЛЬНАЯ  26,5 7,2    

54 СПОРТИВНАЯ  36,1 10,9    

55 ГЛАВНАЯ  28,4 5,7    

56 КАРАМОВА  See above     

57 ДТЭЦ 15,2  6,1    

58 ТТМ  43,4 11,2    

59 АВИАТОР  12,5 6,4    

60 ХБК-110  26,5 9,4    

61 ТОРГМАШ  8,6 3,5    

62 КАСРИ МИЛЛАТ  32,5 7,2    

63 ХБК-35  20,1 7,6    

64 СОХИЛИ  38,8 10,1    

65 СОВЕТСКАЯ  36,9 12,7    
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別添資料－９ 輸送ルート 
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別添資料9.輸送ルート 

9-1 日本からタジキスタンへの輸送ルート 
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9-2 ドゥシャンベ内輸送ルート 
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別添資料－１０ グラブナヤ・グラポチタント 

地中ケーブル検討結果 
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別添資料10.グラブナヤ・グラポチタント地中ケーブル検討結果 

10-1 地中送電ルート 

 別添図 10-1 に示す 2 ルートについて、埋設物調査などを行い、実現性・経済性などから

ルートを選定した。各ルートの特徴は次のとおり。 

 ・河川沿いのルート：埋設物調査済み。住居地域ルートに比べ亘長は長くなるが、道路脇

の緑地帯の利用による他の埋設物の影響の軽減、工事に伴う道路規制が少なくなる可

能性もあり工事の容易性が高い 

 ・住居地域のルート：埋設物調査済み。亘長は短いが、下水・水道管など他の埋設物が多

く、工事の難易度が高い 

 

別添図 10-1 地中送電ルート 
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10-2 敷設形態と敷設方法 

 地中送電ケーブルの敷設形態と敷設方法の概略は別添図 10-2 のとおり。 

・防護管は道路等を開削し土壌深部（1.5 m）に設置、土壌を埋め戻し埋設（直接埋設

方式） 

・ケーブル本体は、マンホールから 1 条ごとに防護管に引入れて収納（先方からの強い要

請、大きなコスト増にはならない） 

・ケーブルの引入れは、マンホール部で専用の引入れ装置を使い実施（ケーブルの引入れ

方法は次頁参照） 

・ケーブル接続部は、マンホール内で接続作業を行った後、余長を確保した上でケーブル

ラックに設置 

 
別添図 10-2 埋設断面図 
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10-3 地中送電ケーブルの仕様・数量 

地中送電ケーブルの仕様は別添図 10-3 のとおり。 

・ケーブル本体：110kV、単芯 CV ケーブル、公称断面積 400mm2、 

・防護管：硬質塩ビ電線管 

 
別添図 10-3 硬質塩ビ電線管 

 

10-4 マンホール 

マンホールは、採用するケーブルサイズ・長さに合わせ複数設置し、マンホールでケーブル

の引入れ・引出し、接続を行う。マンホールの構造図を別添図 10-4 に、埋設ケーブル施

工資料（日本での施工例）を別添図 10-5 示す。 

・マンホール必要数：5 個 

 

別添図 10-4 マンホール構造図 

 



別添-184  
 
 

 
別添図 10-5 埋設ケーブル施工資料（日本での施工例） 

 

10-5 コストダウン 

BT はケーブルの引入れ・引き出しがしやすいカルバートタイプを希望していたが、日

本での実績が豊富な直接埋設した防護管にマンホールからケーブル引入れ・引出しする経

済性に優れる方法を提案し、協議の結果、マンホールからの引入れ・引き出し方法の実現

性に対する理解が得られ、経済性に優れる直接埋設方式で了解が得られた。 
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別添資料－１１ 地形測量結果報告書 
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別添資料11.地形測量結果報告書 

11-1 プロミシレンナヤ地形測量結果 

 

 

 

：地質調査位置 
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11-2 ラディオスタンツィヤ地形測量結果 

 

  

：地質調査位置 
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11-3 グラポチタント地形測量結果 

 
 

  

：地質調査位置 
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別添資料－１２ 地質調査結果報告書 
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別添資料13. タジキスタンの税金種別 
 
第 6 条 税金の種類 
1．タジキスタン共和国では、国税と地方税がある。この税法で決められている状況等

によって、納税者は特別な税制及び（又は）税額控除を利用することができる。 
2．国税 
―所得税 
―収益税 
―付加価値税 
―消費税 
―社会税 
―天然資源課税 
―自動車道路利用者税 
―一次アルミニウム並びに綿の売上税（タジキスタン共和国法 No.1367、2016 年 11 月

14 日改定） 
3．この税法で決められた、又町村の政権地方機関の規則で有効された地方税 
―自動車税 
―財産税 
4．この税法の第 16 条で決められている特別な税制により、納税者の一部が第 6 条 2 項

及び 3 項に記載されている国税と地方税を簡素化した手順で支払うことができる。 
5．特別な税制 
―特許又は証明書でビジネスを行っている個人の税制 
―小企業の簡素化した税金手順 
―農産生産者の簡素化した税金手順（単一税） 
―ギャンブルビジネスの特別な税制 
6．この税法の第 17 条で決められた税額控除により、高優先順位の経済分野への支援に

関する付加給付が設ける。 
7．タジキスタン共和国法で決められた国の手数料・関税とその他の通関料金・強制納

付の金額と支払い手順は、記載された法律及びこの税法より定める。納金の税務管理に関

する行政手続きは、この税法又その他の法律で決められた手順で検定機関及び税務署によ

り行う。 
8．タジキスタン共和国の予算案に従って、国税は国家予算と地方予算に分担する。地

方税金の預金は地方予算に付く。 
9．この税法で特別の定めがない限り、この税法の条に定められている徴税は税務署に

より行う。 
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